
 
 
 

Institut des Mandataires en brevets Instituut voor Octrooigemachtigden 

Assemblée générale ordinaire du 27 mai 2024  Gewone bijeenkomst Algemene  vergadering 

van 27 mei 2024  

Membres du panel: Président de l'assemblée 

générale (AG) André CLERIX (AC), Vice-Président 

de l'AG Francis LEYDER (FL),   

Membres du conseil: Thierry DEBLED (TD), 

Annemie JAEKEN (AJ), Koen VANHALST (KV), 

Ludivine COULON (LC)  

Commissaire du gouvernement Gunther 

Aelbrecht , Commissaire du gouvernement 

suppléant Ben DE TEMMERMAN  

 

 Voorzitterschap: voorzitter van de algemene 

vergadering (AV) André CLERIX (AC), 

ondervoorzitter van de AV: Francis LEYDER (FL)  

Raadsleden: Voorzitter van de raad Thierry 

DEBLED (TD), penningmeester Annemie JAEKEN 

(AJ), ondervoorzitter Koen VANHALST (KV), 

Secretaris Ludivine COULON (LC)  

Regeringscommissaris Gunther Aelbrecht , 

Plaatsvervangend Regeringscommissaris Ben DE 

TEMMERMAN  

La réunion a lieu en personne pour tous 

Les participants à l'exception de réviseur  

d'entreprise qui a participé à la réunion en ligne  

De vergadering vindt plaats met fysieke 

 aanwezigheid van alle deelnemers.   

met uitzondering van de bedrijfsrevisor die 

online deelnam aan de vergadering 

La liste des membres de l’Institut présents et 

représentés est jointe en annexe (Annexe A).   

AC indique qu’il y a 68 membres présents et 15 

membres représentés. L’assemblée générale est 

donc représentée par 83 membres ou 58% de 

quorum 

De lijst van de aanwezige en de 

vertegenwoordigde leden van het Instituut is 

bijgevoegd (bijlage A).   

AC meldde dat er 68 leden aanwezig waren en 

15 leden bij volmacht. De algemene vergadering 

was dus vertegenwoordigd door 83 leden of 58 % 

van het quorum 

La séance est ouverte à 09:15  De vergadering wordt om 09:15 uur 

geopend. 

 Le président de l’assemblée ouvre la réunion en 

souhaitant la bienvenue aux nouveaux membres 

et vérifie si le quorum est atteint.  Giel 

Vandemoortele et Ruben Tavernier ont été 

désignés comme scrutateurs 

De voorzitter van de algemene vergadering 

opent de bijeenkomst door de nieuwe leden 

welkom te heten en controleert of het quorum 

bereikt is. Giel Vandemoortele en Ruben 

Tavernier werden als stemtellers aangeduid. 

Le président remercie les membres pour leur 

présence massive, le conseil, le commissaire du 

gouvernement et son suppléant. 

De voorzitter bedankt de leden voor hun massale 

aanwezigheid, de raad, de regeringscommissaris 

en diens plaatsvervanger.  

Le président de l’assemblée générale informe 

l’assemblée que le quorum est atteint. Il y a 81 

membres présents à l’ouverture de l’assemblée 

générale 

De voorzitter van de algemene vergadering 

informeert de algemene vergadering dat het 

quorum bereikt is. Er zijn 81 leden aanwezig bij de 

opening van de bijeenkomst van de algemene 

vergadering. 

9H18 – Le président et le vice-président de 

l’Assemblée générale expliquent comment voter 

en deux langues et proposent de voter pour 

l’approbation de l’agenda. Le vote pour 

l’approbation de l’agenda de l’assemblée 

générale a lieu :   

Résultats du vote : 

NON                    3  

Abstention          1  

OUI                      77  

Total                    81 

Le commissaire du gouvernement suppléant 

confirme que les abstentions comptent pour le 

quorum, mais pas pour déterminer la majorité 

des voix (pour/contre)  

9:18 uur – De voorzitter en de vicevoorzitter van 

de algemene vergadering leggen uit in twee 

talen hoe er gestemd kan worden en stellen voor 

om te stemmen over de goedkeuring van de 

agenda.  

De stemming over de goedkeuring van de 

agenda van de algemene vergadering vindt 

plaats: 

 Uitslag van de stemming: 

NEE                  3 

Onthouding   1 

JA                    77  

Totaal              81 

De plaatsvervangend regeringscommissaris 

bevestigt dat onthoudingen meetellen voor het 

quorum, maar niet voor het bepalen van de 

meerderheid van de stemmen (voor/tegen). 



 
 
 

9h21 – Le président du conseil de l’Institut 

présente le rapport du conseil à l’assemblée 

générale, à la demande du président de 

l’assemblée générale.  

9:21 uur - De voorzitter van de raad van het 

Instituut presenteert het jaarverslag van de raad 

aan de algemene vergadering, op verzoek van 

de voorzitter van de algemene vergadering. 

Le président du conseil de l’Institut effectue sa 

présentation, avec d’autres membres du conseil, 

i.e. KV pour la partie concernant l’entrée en 

vigueur du deuxième package et LC pour la 

partie qui concerne la coopération avec l’OPRI 

et la communication.  

Le président du conseil de l’Institut explique les 

dispositions transitoires concernant l’obligation 

d’assurance et les conséquences en cas de 

défaut vis-à-vis de l’obligation d’assurance et 

indique qu’il n’y aura pas de radiation d’office 

des membres dans ce dernier cas.   

 le Le président du conseil signale que le 

président de l'assemblée générale lui a signalé 

une divergence entre les versions française et 

néerlandaise du PV de l’assemblée générale de 

12 juin 2023, en page 9 dans la partie qui reprend 

la résolution votée. En effet, la version française 

indique une réduction de la limite maximum de 

la franchise alors qu’elle devrait indiquer une 

augmentation de la limite maximum de la 

franchise. Le président du conseil confirme ainsi 

pendant cette assemblée générale que la 

version néerlandaise était la version correcte de 

la résolution.  

En effet, le président du conseil indique que 

depuis l’assemblée générale de 2023, des 

travaux ont été entrepris avec le commissaire du 

gouvernement et son suppléant qui ont abouti à 

l’arrêté royal du 19 octobre 2023 (MB 01.12.2023), 

lequel fixe une limite maximale de franchise qui a 

été augmentée, ce qui est conforme à la 

résolution votée durant l’assemblée générale de 

2023  

Le président du conseil informe l’assemblée qu’il 

y a 144 membres auprès de l’Institut.  

 

De voorzitter van de raad van het Instituut geeft 

zijn presentatie, samen met andere leden van de 

raad, namelijk KV voor het gedeelte betreffende 

de inwerkingtreding van het tweede pakket en 

LC voor het gedeelte met betrekking tot de 

samenwerking met de DIE en de communicatie. 

De voorzitter van de raad van het Instituut legt 

de overgangsregeling uit met betrekking tot de 

verzekeringsplicht en de gevolgen in geval van 

niet-naleving van de verzekeringsplicht, en geeft 

aan dat er geen automatische uitsluiting van 

leden zal zijn in dit laatste geval. 

De voorzitter van de raad vertelt dat de 

voorzitter van de algemene 

 vergadering hem erop gewezen dat hij een 

discrepantie heeft opgemerkt tussen de Franse 

en Nederlandse versie van het verslag van de 

bijeenkomst van algemene vergadering 

gehouden op 12 juni 2023, op pagina 9 in het 

gedeelte dat de aangenomen resolutie 

weergeeft. De Franse versie vermeldt een 

verlaging van het maximale eigen risico, terwijl 

dit eigenlijk een verhoging van het maximale 

eigen risico zou moeten zijn. De voorzitter van de 

raad bevestigt tijdens deze algemene 

vergadering dat de Nederlandse versie de juiste 

versie van de resolutie was. 

Inderdaad, de voorzitter van de raad geeft aan 

dat sinds de algemene vergadering van 2023, er 

werkzaamheden zijn verricht met de 

regeringscommissaris en diens plaatsvervanger 

die hebben geleid tot het koninklijk besluit van 19 

oktober 2023 (Staatsblad 01.12.2023), waarin een 

verhoogd maximale eigen risico is vastgesteld, in 

overeenstemming met de aangenomen resolutie 

tijdens de algemene vergadering van 2023. 

De voorzitter van de raad informeert de 

vergadering dat er 144 leden zijn bij het Instituut. 

 

9H44 – le président de l’assemblée générale 

demande s’il y a des questions sur le rapport du 

conseil. – un membre pose une question 

concernant l’obligation d’assurance dans 

l’industrie. Le membre indique qu’au départ, il 

n’y avait pas d’obligation d’assurance pour les 

membres dans l’industrie prévue. KV et le 

commissaire du gouvernement suppléant 

expliquent qu’il a été identifié que certains 

scénarios demandaient une assurance et 

l’obligation d’assurance a été modifiée suite à 

l’identification de ces scénarios.  

Un autre membre demande des explications sur 

le fait que le rapport du conseil mentionne une 

diminution de la franchise, alors que la 

présentation a corrigé la coquille qui stipule une 

augmentation du montant maximum de la 

franchise.  Le président du Conseil TD a déjà 

clarifié ce point ci-avant.  

9:44 uur - De voorzitter van de algemene 

vergadering vraagt of er vragen zijn over het 

rapport van de raad. Een lid stelt een vraag over 

de verzekeringsverplichting in de industrie. Het lid 

geeft aan dat aanvankelijk er geen 

verzekeringsverplichting voor leden uit de 

industrie was voorzien. KV en de 

plaatsvervangende regeringscommissaris leggen 

uit dat is vastgesteld dat bepaalde scenario's 

een verzekering vereisten en dat de 

uitvoeringsbepalingen betreffende de 

verzekeringsverplichting daaraan zijn gewijzigd 

na de identificatie van deze scenario's. 

Een ander lid verzoekt om verduidelijking over 

het feit dat het rapport van de raad een 

verlaging van het eigen risico vermeldt, terwijl de 

presentatie een correctie heeft aangebracht 

waarin staat dat het maximale bedrag van het 

eigen risico is verhoogd. De voorzitter van de 

raad, TD, heeft dit hierboven reeds toegelicht 



 
 
 

Le même membre demande également des 

explications sur la police d’assurance collective. 

Le conseil de l’Institut lui explique que l’Institut a 

évaluée cette piste avec l’assureur, qu’elle est 

accessible à l’Institut si l’Institut décidait d’opter 

pour une police collective, mais elle n’est pas 

accessible aux membres isolément tant qu’une 

décision n’est pas prise d’opter pour une 

assurance collective de tous les membres de 

l’Institut. Le même membre soulève que si un 

membre a un problème disciplinaire dans un 

pays membre, il doit informer le président du 

conseil qui lui, doit garder ceci secret 

conformément au RGPD. Il demande si ceci ne 

devrait pas plutôt être le président de la 

commission de discipline qui devrait en être 

informé car le président du conseil de l’Institut ne 

peut rien faire de l’information qu’il reçoit. Koen 

Vanhalst indique qu’il va vérifier ce point avec le 

DPO de l’Institut mais qu’il ne pense pas que ce 

soit un problème.  

Le même membre demande également des 

clarifications sur la date effective de l’obligation 

de formation continue.  

Le président du conseil répond que l’obligation 

de formation continue est en effet en vigueur 

depuis l’entrée en vigueur du premier paquet de 

la loi.  Le vice-président de l'assemblée générale, 

FL, a expressément demandé cela au 

commissaire du gouvernement suppléant, et il 

s'avère que la formation permanente ne pouvait 

pas être rendue obligatoire avant l'approbation 

du règlement. 

Hetzelfde lid vraagt ook om verduidelijking over 

de collectieve verzekering. De raad van het 

Instituut legt uit dat het Instituut deze 

mogelijkheid heeft overwogen in samenwerking 

met de verzekeraar, en dat het beschikbaar is 

voor het Instituut als de algemene vergadering 

besluit om te kiezen voor een collectieve 

verzekering, maar dat het niet beschikbaar is 

voor individuele leden totdat er een beslissing is 

genomen om een collectieve verzekering voor 

alle leden van het Instituut aan te gaan. 

Hetzelfde lid merkt op dat als een lid disciplinaire 

problemen heeft in een lidstaat, hij de voorzitter 

van de raad moet informeren, die dit vervolgens 

volgens de GDPR vertrouwelijk moet 

behandelen. Hij vraagt zich af of dit eerder aan 

de voorzitter van de disciplinaire commissie moet 

worden gemeld, omdat de voorzitter van de 

raad niets kan doen met de informatie die hij 

ontvangt. KV geeft aan dat hij dit zal nagaan 

met de DPO van het Instituut, maar dat hij niet 

denkt dat dit een probleem is. 

Hetzelfde lid vraagt ook om verduidelijking over 

de effectieve datum van de verplichte 

permanente vorming. 

De voorzitter van de raad antwoordt dat de 

verplichte permanente vorming van kracht is 

sinds de inwerkingtreding van het eerste pakket 

van de wet. De ondervoorzitter van de 

algemene vergadering, FL, heeft dit uitdrukkelijk 

aan de plaatsvervangende regeringscommissaris 

gevraagd, en het blijkt dat de permanente 

vorming niet verplicht kon worden vóór de 

goedkeuring van het reglement.  

Le président de l’assemblée générale informe 

l’assemblée qu’il faut voter pour l’approbation 

du rapport du conseil. Il démarre les votes à 

9H53   

Résultat du vote : 

NON                 0  

Abstention        1  

OUI                  81 

Total                82 

Le président de l’assemblée générale indique 

que ce vote entérine la correction de la 

résolution dans sa version française. 

 

De voorzitter van de algemene vergadering 

informeert de algemene vergadering dat er 

gestemd moet worden over de goedkeuring van 

het rapport van de raad. Hij opent de stemming 

om 9:53 uur. 

Uitslag van de stemming 

NEE                 0   

Onthouding  1  

JA                   81  

Totaal            82 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft aan dat deze stemming de correctie van 

de resolutie in de Franse versie bekrachtigt. 

Le président de l’assemblée générale donne la 

parole au réviseur d’entreprise, lequel n'a pas pu 

être présent en personne car il n'était pas 

autorisé à voyager. Le conseil lui a alors accordé 

l'autorisation de participer via MS Teams. Le 

réviseur se connecte donc via teams à 9H56 – 

l’assemblée générale de voit pas ses 

diapositives, et à 10H, le président de 

l’assemblée générale lui demande de partager 

son écran.  

Il effectue la présentation du bilan et la 

présentation des comptes de résultat.  

Le président demande s’il y a des questions pour 

le réviseur. Un membre demande pourquoi on 

approuve des comptes où il y a des factures 

reçues et non payée. Le réviseur explique que 

ces montant correspondent à des cotisations de 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft het woord aan de bedrijfsrevisor, die niet 

persoonlijk aanwezig kon zijn omdat hij niet 

mocht reizen. De raad heeft hem dan 

toestemming gegeven om via MS Teams te 

mogen deelnemen. De bedrijfsrevisor maakt dus 

verbinding via Teams om 9:56 uur - de algemene 

vergadering kan zijn dia's niet zien, en om 10 uur 

vraagt de voorzitter van de algemene 

vergadering hem om zijn scherm te delen. 

Hij geeft een presentatie van de balans en de 

resultatenrekening. 

De voorzitter vraagt of er vragen zijn voor de 

bedrijfsrevisor. Een lid vraagt waarom we de 

rekeningen goedkeuren waarin ontvangen, 

maar niet-betaalde facturen voorkomen. De 

bedrijfsrevisor legt uit dat deze bedragen 



 
 
 

membres décédés et radiées et que pour ces 

membres, des notes de crédit à générer pour 

mitiger le risque ont été encodées.   

Un membre demande ce qui va être fait avec le 

surplus – le président du conseil indique qu’on 

l’utilisera comme réserve en cas de baisse de 

cotisations.   

Un membre indique que le surplus correspond 

également à 34 €/membre, et correspond à une 

cotisation de16 membres et que si nous perdons 

16 membres l’Institut sera en déficit.  

Ce membre est en accord avec cette 

intervention et propose de placer l’argent pour 

générer des intérêts pour l’institut.  

Le vice-président de l’assemblée générale 

indique que comme il n’y a pas d’auditeur 

interne, il va s’abstenir de voter.  

Le vice-président de l'assemblée générale a 

déclaré qu'en l'absence d'audit interne, il 

s'abstiendrait de voter 

 

overeenkomen met bijdragen van overleden en 

uitgeschreven leden, en dat voor deze leden 

creditnota's zijn gegenereerd om het risico te 

verminderen. 

Een lid vraagt wat er zal gebeuren met het 

overschot - de voorzitter van de raad geeft aan 

dat het gebruikt zal worden als reserve in geval 

van een daling van de bijdragen. Een lid wijst 

erop dat het overschot ook overeenkomt met 

€34 per lid, wat overeenkomt met de bijdrage 

van 16 leden, en dat als we 16 leden verliezen, 

het Instituut in de rode cijfers zal belanden 

Dezelfde lid  stemt in met deze opmerking en 

stelt voor om het geld te investeren om rente te 

genereren voor het Instituut. 

De ondervoorzitter van de algemene 

vergadering verklaart dat, aangezien er geen 

interne audit is gebeurd, hij zich onthoudt bij het 

stemmen. 

 

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote de l’approbation du bilan et de 

l’inventaire   

Résultats des votes  

NON               0  

Abstention    5  

OUI                77  

Total            82 

Le président confirme que le bilan et l’inventaire 

sont approuvés.  

 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om de stemming voor de goedkeuring 

van de balans en de inventaris. 

Uitslag van de stemming:  

NEE                            0 

Onthouding             5 

JA                             77  

Totaal                      82 

De voorzitter bevestigt dat de balans en de 

inventaris zijn goedgekeurd. 

Le président de l’assemblée générale demande 

le Vote de la décharge du réviseur 

d’entreprise :   

Résultats des votes 

NON                0  

Abstention      0   

OUI                  82  

Total                82 

Le président confirme que la décharge du 

réviseur d’entreprise.  

 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om de stemming voor de kwijting van de 

bedrijfsrevisor: 

Uitslag van de stemming 

NEE                 0 

Onthouding  0 

JA                  82  

Totaal           82 

De voorzitter bevestigt dat de kwijting van de 

bedrijfsrevisor is goedgekeurd. 

Le réviseur d’entreprise intervient et indique que 

son mandat est à sa fin et demande un nouveau 

mandat. Le commissaire du gouvernement 

suppléant et la trésorière de l’Institut 

interviennent et expliquent que la question sera 

analysée en détail. Si c’est le cas, une autre 

assemblée générale sera convoquée pour 

nommer un réviseur d’entreprise après demande 

d’offres.  

De bedrijfsrevisor geeft aan dat zijn mandaat ten 

einde loopt en vraagt om een nieuw mandaat. 

De plaatsvervangende regeringscommissaris en 

de penningmeester van het Instituut 

interveniëren en leggen uit dat de kwestie 

grondig zal worden geanalyseerd. Als dat het 

geval is, zal er een andere bijeenkomst van de 

algemene vergadering worden bijeengeroepen 

om een bedrijfsrevisor aan te stellen na het 

indienen van offertes. 

Le président de l’assemblée générale demande 

ensuite le vote pour la décharge du conseil :   

Résultats des votes 

NON              0   

Abstention   1  

OUI                81  

Total            82 

Le président de l’assemblée générale confirme 

alors la décharge du conseil et donne la parole 

à la trésorière pour la présentation du 

budget 2024.  

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt vervolgens om de stemming voor de 

kwijting van de raad: 

Uitslag van de stemming: 

NEE                 0 

Onthouding  1 

JA                  81  

Totaal           82 

De voorzitter van de algemene vergadering 

bevestigt de kwijting van de raad en geeft het 



 
 
 

woord aan de penningmeester voor de 

presentatie van de begroting voor 2024.  

 Le trésorier explique l'état des dépenses 2024.   

 Un membre demande de prévoir des frais de 

représentation juridique  

Le président de l’assemblée générale interrompt 

celle-ci pour une Pause-café à 10H27  

L’AG reprend à 10H50 et le président de l’AG 

demande si quelqu’un de l’assemblée générale 

a une objection quant au fait que des photos 

soient prises et personne ne s’y oppose.  

Le président de l’assemblée générale traite de la 

proposition d’organiser une deuxième AG (en 

ligne) – en automne et demande s’il y a des 

questions. Le président du conseil explique que 

ça ne doit pas être une obligation, mais que ce 

soit une AG si c’est nécessaire, sinon, une réunion 

informelle peut être organiser 

Un membre demande si des points seront 

donnés pour cette deuxième assemblée 

générale et le président du conseil répond 

positivement si c’est une assemblée générale – 

négativement si c’est une réunion informelle, 

mais il précise que le conseil organiserait alors 

des conférences qui permettraient d’attribuer 

des points.  

Un membre indique que le sujet du réviseur 

d’entreprise à nommer serait potentiellement 

déjà un motif pour convoquer une assemblée 

générale et le Vice-président de l’AG indique 

que ce serait en effet le cas ainsi que 

potentiellement la cotisation pour les membres 

associés.  

Un membre demande si la deuxième « réunion » 

doit être annuelle car ça n’est pas indiqué sur les 

diapositives et le vice-président du conseil 

confirme que c’est bien le cas.  

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote de la proposition d’une deuxième réunion 

(assemblée générale de manière formelle ou 

informelle.  

 

 

 

Résultats des votes :  

NON              0  

Abstention    1  

OUI                81  

Total              82 

Le président confirme que la deuxième réunion 

proposée est approuvée par l’assemblée 

générale. 

 

 

De penningmeester licht de stand van zaken van 

uitgaven 2024 toe 

Een lid vraagt om kosten voor juridische 

vertegenwoordiging te voorzien. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

onderbreekt de bijeenkomst voor een 

koffiepauze om 10:27 uur. 

De bijeenkomst van de algemene vergadering 

hervat om 10:50 uur en de voorzitter van de 

algemene vergadering vraagt of er bezwaar is 

tegen het maken van foto's en niemand maakt 

bezwaar. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

bespreekt het voorstel om een tweede 

bijeenkomst van de algemene vergadering 

(online) te organiseren – in het najaar, en vraagt 

of er vragen zijn. De voorzitter van de raad legt 

uit dat dit niet verplicht moet zijn, maar dat er 

een bijeenkomst van de algemene vergadering 

moet zijn als dat nodig is, anders kan een 

informele bijeenkomst worden georganiseerd. 

Een lid vraagt of er punten zullen worden 

toegekend voor deze tweede bijeenkomst van 

de algemene vergadering en de voorzitter van 

de raad bevestigt dit positief als het een 

bijeenkomst van de algemene vergadering is - 

negatief als het een informele bijeenkomst is, 

maar hij verduidelijkt dat de raad dan 

conferenties zou organiseren die punten zouden 

toekennen. 

Een lid geeft aan dat het onderwerp van de te 

benoemen bedrijfsrevisor mogelijk al een reden 

zou zijn om een algemene vergadering bijeen te 

roepen en de ondervoorzitter van de algemene 

vergadering geeft aan dat dit inderdaad het 

geval zou zijn, evenals mogelijk de bijdrage voor 

geassocieerde leden. 

Een lid vraagt of de tweede "bijeenkomst" jaarlijks 

moet zijn, omdat dit niet op de dia's staat 

vermeld, en de ondervoorzitter van de raad 

bevestigt dit. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om de stemming over het voorstel voor 

een tweede bijeenkomst van de algemene 

vergadering hetzij formeel hetzij informeel.  

Uitslag van de stemming 

NEE                   0        

Onthouding    1 

JA                    81  

Totaal             82 

De voorzitter bevestigt dat de voorgestelde 

tweede bijeenkomst is goedgekeurd door de 

algemene vergadering. 

Le président invite le Vice-président du conseil à 

présenter le deuxième sujet de l’agenda 

apporté par un membre (point 6 de l’agenda) : 

assurance obligatoire.  

Le Vice-président du conseil présente les résultats 

de l’enquête.  

De voorzitter van de algemene vergadering 

nodigt de ondervoorzitter van de raad uit om het 

tweede agendapunt, voorgesteld door een lid 

(punt 6 van de agenda), te presenteren: de 

verplichte verzekering. 

De ondervoorzitter van de raad presenteert de 

resultaten van het onderzoek. 



 
 
 

Assurance dans l’industrie : le membre intervenu 

précédemment clarifie sa question. Un autre 

membre indique que c’est déjà difficile de faire 

valoir son titre de mandataire belge et indique 

qu’elle ne comprend pas d’où vient cette 

obligation.   

Le vice-président de l’assemblée générale 

indique que dans sa carrière il a représenté des 

filiales et des parties tierces – donc il a travaillé 

non pas uniquement pour son employeur, mais 

en réalité pour le compte de son employeur.  

Un membre intervient pour demander si le 

législateur sait vraiment qui sont nos clients – un 

autre membre intervient pour indiquer qu’il 

souscrit à ce qui a été dit, les conditions actuelles 

de la loi produisent une conséquence négative : 

une assurance plus chère pour une protection 

moins bonne.  

Un membre indique qu’IP risk de l’EPI a été fait 

pour avoir une couverture minimale qui est déjà 

suffisante et qui fonctionne.  

Le président du conseil explique que le conseil a 

été jusqu’au bout du raisonnement et a tenté la 

négociation avec les compagnies d’assurance, 

c’est-à-dire une seule, pour aboutir à un produit 

qui est là et qui ne nous convient pas. Le 

président du conseil insiste sur l’importance que 

l’arrêté royal soit modifié, mais que l’OPRI doit 

travailler avec l’Institut pour construire la 

proposition et ne doit pas automatiquement 

nous imposer une telle proposition. 

Le commissaire du gouvernement suppléant 

prend la parole pour assurer aux membres que 

l’OPRI est constamment en dialogue avec la 

profession concernant les préoccupations 

relatives à l'obligation d'assurance. Suite à la 

résolution adoptée par l'assemblée générale en 

2023, cela a récemment conduit à des 

modifications de l'obligation d'assurance par 

l'arrêté royal du 19 octobre 2023. Cependant, 

certaines préoccupations peuvent nécessiter de 

nouveaux changements. À cette fin, l’OPR Ies 

étudiera en collaboration avec l'Institut. En effet, 

l'objectif du législateur est d'arriver à une bonne 

assurance des membres, à des conditions 

raisonnables, au bénéfice de leurs bénéficiaires. 

Un membre intervient pour indiquer qu’en tant 

que membre de l’industrie, elle ne pratique pas 

devant l’office mais qu’elle veut garder son titre 

parce qu’elle a passé l’examen et qu’elle 

pourrait un jour retourner en cabinet ou bien 

travailler comme indépendante après sa 

retraite.   

Un autre membre indique qu’une déclaration sur 

l’honneur serait potentiellement une option, 

indiquant qu’elle ne travaille pas devant l’office 

belge, mais le président de l’AG indique que 

l’affiliation à l’institut nait le droit à la parole, le 

client-attorney privilège… même s'il n'agit pas 

pour le compte du SERVICE. Si le membre le 

souhaite, il peut demander une suspension 

temporaire, bien que limitée dans le temps. bien 

que celle-ci ne soit pas obligatoire. Voir Art. 

XI.75/5 §2 

Verzekering in de industrie: het lid dat eerder 

heeft gesproken verduidelijkt zijn vraag. Een 

ander lid geeft aan dat het al moeilijk genoeg is 

om zijn titel van Belgisch mandataris te doen 

gelden en begrijpt niet waar deze verplichting 

vandaan komt. 

De ondervoorzitter van de algemene 

vergadering geeft aan dat hij in zijn carrière 

dochterondernemingen en derde partijen heeft 

vertegenwoordigd - dus hij heeft niet alleen voor 

zijn werkgever gewerkt, maar steeds in feite 

namens zijn werkgever. 

Een lid vraagt zich af of de wetgever echt weet 

wie onze klanten zijn – een ander lid geeft aan 

dat hij het eens is met wat er is gezegd; de 

huidige voorwaarden van de wet hebben een 

negatief gevolg: duurdere verzekeringen voor 

minder goede bescherming. 

Een lid geeft aan dat de IP Risk van het EPI is 

gemaakt om een minimale dekking te hebben 

die al voldoende en functioneel is. 

De voorzitter van de raad legt uit dat de raad tot 

het uiterste is gegaan in hun argumentatie en 

heeft geprobeerd te onderhandelen met de 

verzekeringsmaatschappijen, namelijk één, om 

tot een product te komen dat er is, maar dat niet 

aan onze behoeften voldoet. De voorzitter van 

de raad benadrukt het belang van wijzigingen in 

het koninklijk besluit, maar dat de DIE met het 

Instituut moet samenwerken om het voorstel uit 

te werken en dat de DIE dergelijk voorstel niet 

automatisch aan ons behoort op te leggen. 

De plaatsvervangende regeringscommissaris 

neemt het woord om de leden te verzekeren dat 

de DIE steeds in dialoog staat met de 

beroepsgroep voor wat betreft de 

bezorgdheden rond de verzekeringsplicht. In 

navolging van de resolutie die door de 

algemene vergadering in 2023 is aangenomen, 

heeft dit meest recentelijk geleid tot wijzigingen 

aan de verzekeringsplicht via het koninklijk besluit 

van 19 oktober 2023. Een aantal bezorgdheden 

noodzaken echter mogelijk tot nieuwe 

wijzigingen. Daartoe zal de DIE deze samen met 

het Instituut bestuderen. Het doel van de 

wetgever bestaat er immers in om tot een goede 

verzekering van de leden te komen, tegen 

redelijke voorwaarden, ten bate van hun 

afnemers  

Een lid geeft aan dat ze, als lid van de industrie, 

niet voor de Belgische Dienst praktiseert, maar 

haar titel wil behouden omdat ze het examen 

heeft afgelegd en ze misschien ooit terug wil 

keren naar een kantoor of als zelfstandige wil 

werken na haar pensionering. 

Een lid suggereert dat een verklaring op eer 

mogelijk een optie zou zijn, waarbij wordt 

verklaard dat ze niet voor de Belgische Dienst 

werkt, maar de voorzitter van de algemene 

vergadering wijst erop dat t lidmaatschap van 

het instituut recht geeft op het uitoefenen van 

het beroepsgeheim, het voorrecht van de cliënt-

attorney relatie... ook als je niet optreedt voor de 

DIE. Als het lid dat wenst, kan hij een tijdelijke 



 
 
 

Un membre fait remarquer que ce serait 

dommage que le nombre de candidats à 

l’examen belge diminue à cause de l’obligation 

d’assurance. Il est remarqué que le but d’assurer 

la qualité de la profession n’est pas atteint car 

aujourd’hui, les membres de l’industrie ne sont 

pas encouragés à rester membre de l’institut.  

Un membre demande si iP risk est compatible 

avec la loi. IP risk est compatible avec la loi, mais 

ne couvre pas les prestations pour 

l’employeur/pour le compte de l’employeur.  

Le président du conseil rappelle que l’institut est 

très volontaire pour récupérer les difficultés, 

remarques/problèmes que les membres 

rencontrent et pouvoir les répercuter dans les 

discussions avec l’OPRI.   

Le président reprend la parole pour remercier 

l’audience de ses remarques / commentaires et 

donne la parole à la trésorière de l’Institut pour la 

présentation du budget 2025 et la proposition de 

cotisation 2025. 

opschorting aanvragen, zij het dat deze beperkt 

is in de tijd zie Art. XI.75/5 §2 

Een lid merkt op dat het jammer zou zijn als het 

aantal kandidaten voor het Belgische examen 

zou afnemen als gevolg van de 

verzekeringsverplichting. Er wordt opgemerkt dat 

het doel om de kwaliteit van het beroep te 

waarborgen niet wordt bereikt omdat leden van 

de industrie vandaag de dag niet worden 

aangemoedigd om lid te blijven van het instituut. 

Een lid vraagt of IP-risk compatibel is met de wet. 

IP risk is inderdaad compatibel met de wet, maar 

dekt geen prestaties voor de werkgever/ namens 

de werkgever in de industrie. De voorzitter van 

de raad benadrukt dat het instituut zeker bereid 

is om de moeilijkheden, opmerkingen/problemen 

die leden tegenkomen, te verzamelen en deze 

te bespreken met de DIE. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

neemt het woord om de algemene vergadering 

te bedanken voor hun opmerkingen/feedback 

en geeft vervolgens het woord aan de 

penningmeester van het instituut voor de 

presentatie van de begroting 2025 en het 

voorstel van het lidgeld 2025. 

À 11H40 – La trésorière présente le budget 2025  

Le président de l’assemblée générale demande 

s’il y a des questions –   

Un membre demande pourquoi le montant du 

DPO augmente et la trésorière répond que c’est 

dû au montant des factures 2024 qui était un peu 

plus élevé qu’en 2023 et qu’elle prévoit une 

augmentation.  

Le commissaire du gouvernement suppléant 
clarifie le subside et le fondement juridique pour 

l’obtenir et à quoi il peut servir.  

Un membre demande comment on peut 

approuver le budget sans avoir approuvé la 

cotisation.  

Un membre demande pourquoi ne pas maintenir 

le montant annuel au lieu de le diminuer pour 

pouvoir financer des actions de formation. Le 

conseil répond que c’est ce qui a été fait en 

partie pour trouver un compromis.  

Un autre membre propose même de monter la 

cotisation car on est un jeune institut et il propose 

de la monter pour pouvoir financer une page de 

membre sur le site web et de la formation 

purement orientée loi belge pour les membres. 

Le membre indique que diminuer la cotisation est 

plutôt fait pour faire plaisir aux membres que 

justifié comptablement.  

Un membre demande si le subside est une fois ou 

récurrent. Le commissaire du gouvernement 

suppléant indique que le but est d’avoir un 

subside récurrent, mais ça dépend des élections 

et du futur gouvernement. Le subside vient d’un 

subside européen  qui reste normalement stable 

au fil des années, ce qui devrait offrir plus de 

garanties que l'Institut pourra également 

compter dessus dans les années à venir.   

Om 11:40 uur presenteert de penningmeester de 

begroting voor 2025. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt of er vragen zijn. 

Een lid vraagt waarom het bedrag voor de DPO 

stijgt. De penningmeester antwoordt dat dit te 

wijten is aan het bedrag van de facturen voor 

2024, die hoger waren dan in 2023, en dat ze 

een stijging verwacht. De plaatsvervangende 

regeringscommissaris verduidelijkt de subsidie en 

de juridische basis ervan en waarvoor deze kan 

worden gebruikt. Een lid vraagt hoe het budget 

kan worden goedgekeurd zonder goedkeuring 

van de lidgelden. Een ander lid vraagt waarom 

het jaarlijkse lidgeld niet wordt gehandhaafd in 

plaats van verlaagd om opleidingsactiviteiten te 

financieren. De raad antwoordt dat dit deels is 

gedaan om een compromis te vinden. 

Een ander lid stelt voor om het lidgeld te 

verhogen omdat we een jong instituut zijn, en 

stelt voor om deze te verhogen om een 

ledenpagina op de website en puur op de 

Belgische wetgeving gerichte trainingen voor de 

leden te financieren. Het lid geeft aan dat het 

verlagen van het lidgeld eerder gedaan lijkt te 

zijn om de leden te plezieren dan om het uit 

financieel oogpunt te rechtvaardigen. Een lid 

vraagt of de subsidie eenmalig is of terugkerend. 

De plaatsvervangende regeringscommissaris 

geeft aan dat het doel is om een terugkerende 

subsidie te verkrijgen, maar dat dit afhankelijk is 

van de verkiezingen en de toekomstige regering. 

De subsidie komt van een Europese subsidie, dat 

normaal gesproken stabiel blijft in de loop der 

jaren, wat meer garanties zou moeten bieden 



 
 
 

dat het Instituut ook in de komende jaren hierop 

kan rekenen. 

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote du montant de la cotisation annuelle 

2025:   

Résultats des votes  

NON              12  

Abstention    10  

OUI              60  

Total             82 

Le président confirme que le montant de la 

cotisation annuelle sera donc de 250 €/an.  

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote du budget 2025 :  

Résultats des votes 

NON               0  

Abstention    11  

OUI                71  

Totale          82 

Le président confirme que le budget 2025 est 

approuvé et passe la parole au Vice-président 

du conseil pour présenter la proposition de 

modification du Règlement Intérieur  

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om te stemmen over het bedrag van de 

jaarlijkse contributie voor 2025: 

Uitslag van de stemming 

NEE                  12 

 Onthouding  10 

JA                    60 

Totaal              82 

De voorzitter bevestigt dat het bedrag van de 

jaarlijkse contributie dus € 250 per jaar zal zijn. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om te stemmen over de begroting voor 

2025: 

Uitslag van de stemming:  

NEE                  0   

Onthouding   11 

JA                    71 

Totaal         82 

De voorzitter bevestigt dat de begroting voor 

2025 is goedgekeurd en geeft het woord aan de 

ondervoorzitter van de raad om de 

wijzigingsvoorstellen van het huishoudelijk 

regelement te presenteren. 

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote de la proposition de modification du ROI.  

Résultats des votes: 

NON                0  

Abstention      1  

OUI                  81  

Total              82 

Le président confirme que la proposition de 

modification du ROI est acceptée et passe la 

parole au président du conseil de l’Institut pour le 

sujet sur le futur et les perspectives.  

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om te stemmen over de voorstellen tot 

wijziging van het huishoudelijk reglement. 

Uitslag van de stemming 

NEE                  0 

 Onthouding  1 

JA                    81 

Totaal             82 

De voorzitter bevestigt dat het voorstel tot 

wijziging van het huishoudelijk reglement is 

goedgekeurd en geeft het woord aan de 

voorzitter van de raad van het Instituut voor het 

onderwerp over de toekomst en de 

perspectieven. 

 Le président du conseil d'administration a 

indiqué que ce sujet a été largement débattu et 

propose de plutôt donner la parole aux 

membres des commissions – Un membre indique 

qu’il aimerait qu’on parle plus du sujet des 

interactions avec l’office BE et la secrétaire de 

conseil a répondu que c’est vraiment le but mais 

qu’on attend d’abord l’input du directeur de 

l’office avant de pouvoir avancer, mais qu’on 

allait certainement demander et interroger les 

membres.  

Le président de l’assemblée générale passe la 

parole au président de la commission 

d’intégration des membres associés, Stéphane 

Kovers La commission d’intégration des membres 

associés demande le vote d’une cotisation pour 

2025 pour les membres associés :   

Proposition : 25% de la cotisation annuelle des 

membres réguliers pour les jeunes en formation 

« trainees » et 50% de la cotisation annuelle des 

membres réguliers pour les membres associés. 

Pas de cotisation à payer pour les membres 

temporaires.   

De voorzitter van de raad geeft aan dat over dit 

onderwerp al veel is gesproken is. Hij stelt voor 

om in plaats daarvan het woord te geven aan 

leden van de commissies. Een lid geeft aan dat 

hij graag meer zou willen horen over het 

onderwerp van de interacties met de Belgisch 

Dienst, waarop de secretaris van de raad 

antwoordde dat dit inderdaad het doel is, maar 

dat men eerst wacht op input van de directeur 

van de Dienst voordat men verder kan gaan, 

maar dat men zeker de mening van de leden zal 

vragen en onderzoeken. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft vervolgens het woord aan de voorzitter 

van de commissie voor de integratie van 

geassocieerde leden, Stéphane Korvers. De 

commissie voor de integratie van geassocieerde 

leden vraagt om een stemming over het lidgeld 

voor 2025 voor geassocieerde leden: 

Voorstel: 25% van de jaarlijkse lidgeld van 

reguliere leden voor jonge trainees en 50% van 

het jaarlijks lidgeld van reguliere leden voor 



 
 
 

Un membre demande à partir de quand l’institut 

peut accepter les membres associés. Le 

président du conseil répond qu’ils peuvent être 

acceptés à partir de maintenant et qu’ils ne 

devront pas payer de cotisation pour 2024.  

Le président de l’assemblée générale demande 

le vote de la cotisation pour les membres 

associés :  

Résultats des votes 

NON              0  

Abstention    6  

OUI                76  

Total            82 

Le président confirme que la proposition de 

cotisation pour les membres associés et 

temporaires est adoptée.  

Le président de l'assemblée générale a ensuite 

donné la parole au président du commission des 

jeunes membres, Youri De Grootte. Celui-ci a 

expliqué comment le comité représente les 

intérêts des nouveaux membres, veille à une 

bonne intégration dans l'institut et soutient la 

transition entre la formation et le titre de conseil 

en brevets. 

Le président de l'assemblée générale a ensuite 

donné la parole au président du commission PR, 

David Lesthaeghe Cette commission vise à offrir 

une plus grande transparence aux membres sur 

les 

activités de l’Institut et collaborera étroitement 

avec le Conseil et les autres 

commissions à cette fin. Pratiquement, cette 

commission sera chargée de 

préparer la communication avec les membres, 

mais aussi avec le grand public, 

de maintenir le site web à jour, de publier une 

lettre d’information, etc. 

Le président de l'assemblée générale donne 

ensuite la parole au président de la commission 

des formations, Richard Monni. Celui-ci explique 

la mission concernant : 

- La coordination de la formation permanente 

- La proposition d'améliorations au règlement 

portant sur l'organisation de la formation 

permanente à l'assemblée générale 

Le président de l'assemblée générale donne 

ensuite la parole au président de la commission 

des coopération internationale, Francis Leyder 

qui expliquer les points à discuter 

Procédure pour contacter d’autres organisations 

professionnelles : organiser d'abord un 

événement en présentiel avec l'ordre 

néerlandais, par exemple à Anvers, puis avec 

d'autres pays voisins. En collaboration avec la 

commission PR, réaliser des interviews de 

praticiens via la newsletter pour mettre en 

évidence les différences importantes entre les 

juridictions respectives. 

geassocieerde leden. Geen lidgeld te betalen 

voor tijdelijke leden. 

Een lid vraagt vanaf wanneer het instituut 

geassocieerde leden kan accepteren. De 

voorzitter van de raad antwoordt dat ze vanaf 

nu kunnen worden geaccepteerd en dat ze 

geen contributie voor 2024 hoeven te betalen. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt om te stemmen over de contributie voor 

geassocieerde leden: 

Uitslag van de stemming 

NEE                  0 

Onthouding    6 

JA                   76 

Totaal             82 

De voorzitter bevestigt dat het voorstel voor de 

contributie voor geassocieerde en tijdelijke leden 

is aangenomen. De voorzitter van de algemene 

vergadering geeft vervolgens het woord aan de 

voorzitter van de commissie jonge leden, Yourie 

De Grootte. Hier werd toegelicht hoe de 

commissie de belangen van nieuwe leden 

vertegenwoordigen, zorgen voor een goede 

integratie in het instituut en de overgang 

ondersteunen van opleiding naar erkend 

octrooigemachtigde. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft vervolgens het woord aan de voorzitter 

van de commissie PR, David Lesthaeghe.  Deze 

commissie poogt meer transparantie te bieden 

aan de leden over de werkzaamheden van het 

Instituut, en zal hiervoor nauw samenwerken met 

de 

Raad en de andere commissies. Deze commissie 

zal praktisch instaan voor de 

voorbereiding van de communicatie met de 

leden, maar ook met het grote 

publiek, het up-to-date houden van de website, 

het publiceren van een 

nieuwsbrief, enz. 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft vervolgens het woord aan de voorzitter 

van de commissie Opleidingen, Richard Monni. 

Deze licht de missie toe betreffende 

- Coördinatie van de permanente vorming 

- Voorstellen van verbeteringen aan het 

reglement voor de organisatie van de 

permanente vorming aan de algemene 

vergadering 

De voorzitter van de algemene vergadering 

geeft vervolgens het woord aan de voorzitter 

van de commissie Internationale Samenwerking, 

Francis Leyder, die de te bespreken punten zal 

uitleggen: 

Procedure om contact op te nemen met andere 

professionele organisaties: eerst een evenement 

organiseren in persoon met de Nederlandse 

orde, bijvoorbeeld in Antwerpen, en vervolgens 

met andere naburige landen. In samenwerking 

met de PR-commissie interviews met 

praktijkmensen uitvoeren via de nieuwsbrief om 



 
 
 

de belangrijke verschillen tussen de respectieve 

rechtsgebieden te benadrukken. 

 

 

Le président de l’assemblée générale demande 

s’il y a des sujets divers. Il n’y a pas de sujets 

divers.  

De voorzitter van de algemene vergadering 

vraagt of er nog andere onderwerpen zijn. Er zijn 

geen andere onderwerpen. 

Le président de l’assemblée générale a 

cloturé l’assemblée générale à 12H57  
De voorzitter van de algemene vergadering 

heeft de algemene vergadering om 12:57 

uur gesloten. 
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